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Ludwig van Beethoven (1770–1827)

Sonata No.1 in F minor, op.2  
1 Allegro . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . [5:45]
2 Adagio . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . [5:12]
3 Menuetto. Allegretto . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . [3:34]
4 Prestissimo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . [8:18]

Sonata No.2 in A major, op.2
5 Allegro vivace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . [10:30]
6 Largo appassionato . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . [7:38]
7 Scherzo. Allegretto . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . [3:32]
8 Rondo. Grazioso . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . [6:32]

Sonata No.3 in C major, op.2
9 Allegro con brio . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . [10:43]
10 Adagio . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . [8:30]
11 Scherzo. Allegro . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . [3:23]
12 Allegro assai . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . [5:33]

Dedicated to Joseph Haydn

Igor Tchetuev plays a Fazioli grand piano No. 2280912
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eethoven was reluctant to comment on his own music. His
friends often took serious pains trying to direct the conversation
towards this or that opus, but even when successful, they usually
received a new riddle instead of the coveted “key” (for example,
he advised Schindler to read Shakespeare’s “Tempest”, which
allegedly clarified the contents of Sonata No.17 and
“Appassionata”). We don’t know any Beethoven’s direct remarks
regarding the music of Sonatas op.2. However, once, in conver-
sation with the flute virtuoso Louis Drouet, he referred to his
early compositions in the following words: “They were printed
differently from what I had written. When I looked at my manu-
scripts a couple of years after having finished them, I wondered
whether I was crazy to cram into one piece the material enough
for twenty. I burned the manuscripts so that no one could see
them”. It is not known which compositions Beethoven referred
to, but it is worth noting that the autographs of Sonatas op.2 do
not survive. It is unlikely the composer meant them, though:L
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scholars agree that the sonatas were finished in 1794–95, and in
spring of 1796 the Wiener Zeitung announced their publication
at Artaria. The author, apparently, could not keep the autograph
for several years and then review it before the first publication.
But the quoted phrase rouses a not-quite-typical question about
this music: how much was put into this music? How many
themes, motifs, ideas? What is its “capacity”?

Here’s the answer: the Second and Third sonatas contain so
much as to be “enough for twenty”, while the First, judging by
rough copies, was conceived quite differently from the start, as a
composition which employs musical means as economically as
possible. Beethoven is very versatile in these compositions: a free
genius who creates with limitless freedom, he writes sonatas
which are closer in scale to symphonies and more difficult than
anything else previously written for the piano, yet at the same time
he is the most academic of classicists who can put any drama into
compact form, cast according to all 18th-century rules. Haydn
was right to say that Beethoven had many heads, hearts and souls.

The first public performance of Sonatas op.2 happened in
1795, in Count Karl Lichnowsky’s salon. Lichnowsky was an
influential Viennese patron of arts, Beethoven’s friend and bene-
factor. It was a gala soiree attended by all the Viennese elite: the
day before, Haydn had returned from a triumphal tour in
London, and the recital was dedicated to his arrival. Several
months later, the sonatas were published with a dedication to
Haydn and cordially received by critics and audiences alike.

The history of this opus leads us to the question of the relation-
ship between Beethoven and Haydn and its status in 1795. It is
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not a simple topic, because we are talking about the psychology
of two very different composers, and the bulk of available evi-
dence are the accounts of third persons, often written down
many years after the events.

Beethoven owed a lot to Haydn and understood it quite well.
Haydn helped him move to Vienna, took good care of him in the
big city, charged a symbolic price for his lessons and tried to pro-
cure a better salary for his pupil. To that end, he wrote a letter to
the Elector of Cologne in which he assured the addressee that
Beethoven would become the greatest composer of all Europe,
and he, Haydn, would be proud of having been his teacher.

There was certainly a time when the admiring pupil was hang-
ing to every Master’s word, but this time passed quickly. There
were many reasons for the cooling. Here’s one example. Once
the composer Johann Schenk caught a glimpse of Beethoven’s
counterpoint exercises and said that Haydn was missing mistakes
in them. From that time on, Beethoven started taking lessons
from Schenk behind Haydn’s back.

According to Ferdinand Ries, Beethoven seldom let a chance go
by without lashing out at Haydn. Their relationship became espe-
cially strained after the incident shortly before the completion of
Sonatas op.2 at the above-mentioned salon of Count Lichnowsky.
On that occasion, Beethoven’s Trios op.1 for piano, violin and
cello were performed for the first time. After the performance,
Haydn, whose opinion was eagerly awaited, commended the first
two pieces but advised against publishing the third, Trio in C minor.
Beethoven thought it was his best: it was written with ardour and
panache; his friends, and, after the publication, Viennese music
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lovers, universally agreed. Not understanding the reasons for
Haydn’s lukewarm reaction, Beethoven was deeply hurt and start-
ed to almost suspect his teacher of envy. This assumption seems
absurd: at the time, Haydn was at the pinnacle of his career, he was
“the Patriarch of New Music”, “Father and Reformer of the noble
art of music”. The young Beethoven, on the other hand, was still
struggling “to make a go” (“Vienna is filled with people, and even
the better ones will find it hard to make a go”, he wrote in a letter
to Wegeler when this difficult time was already behind him). Haydn
could not possibly envy Beethoven.

Haydn once said that he would have liked to see the note
“Haydn’s disciple” on publications of Beethoven’s opus.
Beethoven used to tell his friends that he had not learned any-
thing from Haydn and would not call himself his disciple. The title
page of Sonatas op.2 simply says “Dedicated to Joseph Haydn”.

In spite of such rough patches – about which we only know so
much – things never came to an actual break-up. In 1808, the
composers said moving good-byes when Haydn appeared in
public for one last time. If Louis Drouet’s memoirs are to be
believed, in later years Beethoven expressed gratitude to his
teacher: “In my early steps as a composer I would have made
many stupid things, were it not for the sound advice from Papa
Haydn and Albrechtsberger”. “Papa Haydn” was mentioned
kindly; it vividly reminds many other stories about Beethoven’s
temper combined with his kindness, ability to forgive and deep,
sincere remorse about his rudeness.

All sonatas op.2 are in four movements: the first movements are
in sonata form, the second movement of every cycle is slow, the
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third is a minuet or a scherzo, the final a rondo. Even though their
structure is similar, Beethoven shows drastically dissimilar compos-
ing methods. It is best seen if one compares the first movements.

Allegro of the Sonata in F minor is carved out of a single rhythm:
five light quarter notes lead to the rhythmically heavy “dotted
note”. The rhythm is preserved in both themes of the first move-
ment, the main and the second. In the main one it is the base of
the so-called “Mannheim rocket” (a rapidly ascending broken
triad, staccato; today’s researchers agree that such “rockets” were
first introduced in Italy rather than in Mannheim). In the second
theme this rhythm becomes the base of the descending legato
melody. Nathan Fishman who studied Beethoven’s sketches
remarks that the composer was looking for this effect for sever-
al years, exploring such themes for this sonata which would be
contrasting and similar at the same time (variants are found in
the drafts from 1790–1793). Pointing out that separation of
unity and merging of differences would later become one of the
most important rules of Beethoven’s composing art, Fishman
quotes Goethe: “Is it but one being single / Which as same itself
divides? / Are there two which choose to mingle / So that one
each other hides?” Beethoven once wrote out this poem (“Ginkgo
biloba”) in his diary and circled the quoted stanza.

The harmony of the first movement of Sonata No.1 is used
with equal economy; the tonal plan of the development is sym-
metrical, with only those keys closely related with F minor being
involved (A flat major – B flat minor – C minor – B flat minor – A
flat major). Two themes with identical rhythm and four related
keys – in this case, it rounds up the basic constructive elements of
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sonata form. The composer’s goal was to achieve maximum
unity, not to say too much and at the same time to keep the acu-
ity of the message.

Allegros in Sonatas in A major and C major are built on a differ-
ent principle. There we see many motley motifs which differ in
texture, articulation and dynamics. The whole is constructed as a
mosaic, a beautiful combination of numerous elements. Harmony
is whimsical, modulations unexpected, tonal plan bold and often
unpredictable. The main theme of Sonata No.2 has five different
motifs, and they all are later weaved into the development. The
second theme, which should have started in E major, starts in the
parallel minor; before it gets to major, we hear a bizarre tonal
sequence: E minor – G major – B flat major – D major – E major –
F sharp minor – (E major). Equally fanciful is the first movement of
Sonata No.3: new melodic figures are created inspiredly and nat-
urally, and they make up the concert-style Allegro as if by them-
selves, with a virtuoso cadenza in the coda. All that was unusual at
the time: sonata was a chamber genre, not performed in large
concerts. In Op.2 we see two different approaches to the compo-
sition of a sonata allegro. Later, dozens more will follow –
Beethoven did not like to repeat himself (as Ferdinand Ries said,
“his mind was creating new things until his very death”).

Once, asked where he got his ideas, Beethoven replied: “I find
them in nature, in woods, while walking, in the silence of the
night, at dawn, excited by the moods which a poet expresses in
words, but in my case they turn into sounds”. Commenting on
this passage, Larisa Kirillina remarks that classicist nature is not a
mysterious and inspired landscape, but rather a thinking mind. It
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contains something divine and enlightened, it calls man to philo-
sophical musings. Such musing might well be sad, but nature as
such is not hostile to man (sombre fantasy in the form of sylphids,
dwarfs and mermaids was alien to the 18th century – just as the
notion that forests and valleys sheltered some mysterious and
dangerous Evil). Painting a landscape was considered a task
beneath a composer; music had to express thoughts and feelings.
“In cloud shapes we do not see anything that could attract our
hearts”, wrote Johann Sulzer in his “Allgemeine Theorie der
Schönen Künste” (General History of Fine Arts) which was popu-
lar to the point of banality.

It is apparently in this context (Nature – God – Man) that the
slow movements of all three sonatas from Op.2 should be con-
strued.

Beethoven’s friend Wegeler once wrote a text underlay for the
adagio of Sonata No.1; in 1807, it was published as a song under
the title “Lament”. In Wegeler’s version it was a song about the
vanished happiness, about death; it concluded with the words “No
answer, no hope! Ah, who can save me? Death alone shall soothe
me”. It is interesting that what we have is a piece in major key with
a full-bodied, “singing”, beautifully developed theme. The shadow
only rises in the few bars in the middle section, where a new image
appears. It is indeed very striking, but it seems nobler and sterner
than Wegeler’s lament. At this point, the melody soars, the middle
voice moves in thirds, rather far from it, the bass appears infre-
quently, once per two bars. Kirillina’s astute observation that the
classicists’ poetic freedom soars but remembers the earth’s gravi-
ty might have been inspired by such music. Adagio from Sonata
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No.1 is a live illustration of such soaring, the aspiration from the
wilds to the airy, sad and austere theme which only remembers
gravity once every two bars.

The slow movement of Sonata No.2 (Largo appassionato) also
acquired an interpretation close to Wegeler’s “Lament”, even
though it took shape in different culture and time. The main chara-
cter of a short story “The Garnet Bracelet” (1911) by Russian
author Alexander Kuprin listens to this Largo after the death of
the man who was unrequitedly in love with her (he thought that
this music was the best piece Beethoven had ever written). Her
thoughts form a kind of verses with such words “Hallowed be thy
name”: “In my soul I call death, but my heart is full of praise for
you: ‘Hallowed be thy name’. You do not know – neither you nor
those around you – how beautiful you are. The clock is striking. It
is time. And, dying, in the mournful hour of parting with life I still
sing – glory to you”.

Just as with Wegeler, there is no contrast in Kuprin’s text; read-
ing it divorced from the music, one can easily picture a sombre
piece without any sudden developments. However, Beethoven’s
Largo starts in a solemn pastoral manner, and it is only in the
coda that the theme abruptly changes and appears in minor as an
unexpected apparition – then transforming into an otherworldly
chime of a chorale. Alexander Pushkin’s lines from his short play
“Mozart and Salieri” seem more to the point: “I feel good, when
all at once... A funereal vision, sudden gloom, or something…”.
These lines may also be attributed to the slow movement of
Sonata No.3, where the shadow appears just as suddenly and
mysteriously – if, perhaps, less dramatically. It is noteworthy than
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new musical “trifle”. It seems that Beethoven’s slow pieces in
major inherited this “sudden gloom” directly from Mozart, whom
Beethoven idolized and always admired. A contrast like that was
scarcely to Haydn’s liking.

Beethoven did not assume that three Sonatas op.2 should be
performed in a sequence, one after another. Moreover, he
thought it quite acceptable to perform separate movements of a
sonata in a concert; such practice was widespread. It is known
that during his tour in Prague in 1798 he played the Adagio and
the Rondo from Sonata No.2 among other pieces (that is, the
second and the fourth movements). But today it seems natural to
perceive the whole opus – not just every sonata – as a whole.

“As for me,” Beethoven once wrote in a letter to Brunswick, “My
realm is in the air; the tones whirl as does often the wind and thus
it often whirls in my soul, too”. This whirlwind finishes the F minor
sonata. It seems impossible to perform the coquettish, worldly
music in A major straight after it; it has nothing to do with the dra-
mas in the airy realm. A deep caesura should be placed between
the F minor sonata and the following two, as if an important event
is happening in the space between. One is tempted to write in
there a remark along the following lines: “[Faust] opens the
Book, and perceives the sign of the Macrocosm. Ha! what a sud-
den rapture leaps from this / I view, through all my senses swiftly
flowing!”. After that one can play the following two pieces, whose
souls are filled with bright, clear daylight.

Anna Andrushkevich, translation by Viktor Sonkin
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ÂÚıÓ‚ÂÌ ÌÂÓıÓÚÌÓ ‰‡‚‡Î ÔÓflÒÌÂÌËfl ÓÚÌÓÒËÚÂÎ¸ÌÓ
Ò‚ÓÂÈ ÏÛÁ˚ÍË. ÑÛÁ¸fl Ú‡ÚËÎË ÔÓÓÈ ÌÂÏ‡ÎÓ ÛÒËÎËÈ, Ô˚Ú‡-
flÒ¸ ËÒÔÓ‰‚ÓÎ¸ Ì‡‚ÂÒÚË Â„Ó Ì‡ ‡Á„Ó‚Ó Ó ÚÓÏ ËÎË ËÌÓÏ ÔÓ-
ËÁ‚Â‰ÂÌËË, ÌÓ ‰‡ÊÂ ÂÒÎË ˝ÚÓ Û‰‡‚‡ÎÓÒ¸, ‚ ÓÚ‚ÂÚ ÏÓÊÌÓ
·˚ÎÓ ÔÓÎÛ˜ËÚ¸ ÌÂ ÊÂÎ‡ÌÌ˚È «ÍÎ˛˜ Í ÔÓÌËÏ‡ÌË˛», ‡ ÌÓ‚Û˛
Á‡„‡‰ÍÛ (Ì‡ÔËÏÂ, òËÌ‰ÎÂÛ ÓÌ ÔÓÒÓ‚ÂÚÓ‚‡Î ÔÓ˜ÂÒÚ¸
«ÅÛ˛» òÂÍÒÔË‡, ÍÓÚÓ‡fl flÍÓ·˚ ÔÓflÒÌflÂÚ ÒÓ‰ÂÊ‡ÌËÂ
ëÓÌ‡Ú˚ ‹17 Ë «ÄÔÔ‡ÒÒËÓÌ‡Ú˚»). ç‡Ï ÌÂ ËÁ‚ÂÒÚÌÓ ÌË Ó‰ÌÓ
Á‡ÏÂ˜‡ÌËÂ ÅÂÚıÓ‚ÂÌ‡, ÌÂÔÓÒÂ‰ÒÚ‚ÂÌÌÓ Í‡Ò‡˛˘ÂÂÒfl ÏÛÁ˚ÍË
ëÓÌ‡Ú ÓÔÛÒ 2. çÓ Ó‰Ì‡Ê‰˚ ‚ ‡Á„Ó‚ÓÂ Ò ÙÎÂÈÚËÒÚÓÏ ãÛË
ÑÛ˝ ÓÌ ÒÍ‡Á‡Î Ó Ò‚ÓËı ‡ÌÌËı ÒÓ˜ËÌÂÌËflı: «éÌË Ì‡ÔÂ˜‡Ú‡-
Ì˚ ÌÂ Ú‡ÍËÏË, Í‡ÍËÏË fl Ëı ÒÔÂ‚‡ Ì‡ÔËÒ‡Î. äÓ„‰‡ fl ‚Á„Îfl-
ÌÛÎ Ì‡ Ò‚ÓË ÛÍÓÔËÒË ˜ÂÂÁ ÌÂÒÍÓÎ¸ÍÓ ÎÂÚ ÔÓÒÎÂ ÚÓ„Ó, Í‡Í
ÓÌË ·˚ÎË Á‡ÍÓÌ˜ÂÌ˚, fl ÒÔÓÒËÎ ÒÂ·fl, ÌÂ ÂıÌÛÎÒfl ÎË fl,
‚ÚËÒÌÛ‚ ‚ Ó‰ÌÓ ÔÓËÁ‚Â‰ÂÌËÂ ÒÚÓÎ¸ÍÓ, ˜ÚÓ ı‚‡ÚËÎÓ ·˚ Ì‡
‰‚‡‰ˆ‡Ú¸. ü ÒÊÂ„ ˝ÚË ÛÍÓÔËÒË, ˜ÚÓ·˚ Ëı ÌËÍÚÓ ÌÂ Û‚Ë‰ÂÎ».
ä‡ÍËÂ ËÏÂÌÌÓ ÒÓ˜ËÌÂÌËfl ËÏÂÎ ‚ ‚Ë‰Û ÅÂÚıÓ‚ÂÌ, Ï˚ ÌÂ

Å
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ÁÌ‡ÂÏ, ÌÓ ÒÚÓËÚ Á‡ÏÂÚËÚ¸, ˜ÚÓ ‡‚ÚÓ„‡Ù˚ ëÓÌ‡Ú ÓÔÛÒ 2 ÌÂ
ÒÓı‡ÌËÎËÒ¸. ÇÔÓ˜ÂÏ, ‚fl‰ ÎË Â˜¸ ¯Î‡ ËÏÂÌÌÓ Ó ÌËı:
ËÒÒÎÂ‰Ó‚‡ÚÂÎË ÒıÓ‰flÚÒfl Ì‡ ÚÓÏ, ˜ÚÓ ÒÓÌ‡Ú˚ ·˚ÎË Á‡‚Â¯Â-
Ì˚ ‚ 1794 — 1795 „„., ‡ ‚ÂÒÌÓÈ 1796 „. «ÇÂÌÒÍ‡fl „‡ÁÂÚ‡»
ÛÊÂ Ó·˙fl‚ËÎ‡ Ó· Ëı ÔÛ·ÎËÍ‡ˆËË ‚ ËÁ‰‡ÚÂÎ¸ÒÚ‚Â «ÄÚ‡Ë‡».
íÓ ÂÒÚ¸ Û ‡‚ÚÓ‡, ÒÛ‰fl ÔÓ ‚ÒÂÏÛ, ÌÂ ·˚ÎÓ ‚ÓÁÏÓÊÌÓÒÚË ÓÚÎÓ-
ÊËÚ¸ ‡‚ÚÓ„‡Ù Ì‡ ÌÂÒÍÓÎ¸ÍÓ ÎÂÚ, ‡ Á‡ÚÂÏ ‚ÌÓ‚¸ ÔÂÂÒÏÓ-
ÚÂÚ¸ Â„Ó ÔÂÂ‰ ÔÂ‚˚Ï ËÁ‰‡ÌËÂÏ. é‰Ì‡ÍÓ ÔË‚Â‰ÂÌÌ‡fl
Ù‡Á‡ ÔÓ‰ÒÍ‡Á˚‚‡ÂÚ ÌÂ ÒÓ‚ÒÂÏ ÚËÔË˜Ì˚È ‚ÓÔÓÒ, Ò ÍÓÚÓ˚Ï
ÛÏÂÒÚÌÓ Ó·‡ÚËÚ¸Òfl Í ˝ÚÓÈ ÏÛÁ˚ÍÂ: ÒÍÓÎ¸ÍÓ ‚ ÌÂÂ ‚ÎÓÊÂÌÓ –
ÚÂÏ, ÏÓÚË‚Ó‚, Ë‰ÂÈ? ä‡ÍÓ‚‡ ÂÂ «‚ÏÂÒÚËÏÓÒÚ¸»?

éÚ‚ÂÚ ·Û‰ÂÚ Ú‡ÍËÏ: ÇÚÓ‡fl Ë íÂÚ¸fl ÒÓÌ‡Ú˚ ‚ÏÂ˘‡˛Ú ‚
ÒÂ·fl «ÒÚÓÎ¸ÍÓ, ̃ ÚÓ ı‚‡ÚËÎÓ ·˚ Ì‡ ‰‚‡‰ˆ‡Ú¸ ‰Û„Ëı», ‡ èÂ‚‡fl,
ÒÛ‰fl ÔÓ ˝ÒÍËÁ‡Ï, ËÁÌ‡˜‡Î¸ÌÓ ·˚Î‡ Á‡‰ÛÏ‡Ì‡ ÔËÌˆËÔË‡Î¸ÌÓ
ËÌ‡˜Â, Í‡Í ÒÓ˜ËÌÂÌËÂ, ‚ ÍÓÚÓÓÏ ÏÛÁ˚Í‡Î¸Ì˚Â ÒÂ‰ÒÚ‚‡
ËÒÔÓÎ¸ÁÛ˛ÚÒfl Í‡Í ÌÂÎ¸Áfl ·ÓÎÂÂ ˝ÍÓÌÓÏÌÓ. Ç ˝ÚËı ÒÓ˜ËÌÂÌËflı
ÅÂÚıÓ‚ÂÌ ‚ÓÓ·˘Â ÔÂ‰ÒÚ‡ÂÚ Ó˜ÂÌ¸ ‡ÁÌ˚Ï: ‚ÓÎ¸Ì˚Ï „ÂÌËÂÏ,
ÍÓÚÓ˚È Ú‚ÓËÚ Ò ·ÂÁÓ„Îfl‰ÌÓÈ Ò‚Ó·Ó‰ÓÈ, ÒÓÁ‰‡ÂÚ ÒÓÌ‡Ú˚, ÔÓ
Ï‡Ò¯Ú‡·Û ·ÎËÁÍËÂ Í ÒËÏÙÓÌËflÏ, ‡ ÔÓ ÒÎÓÊÌÓÒÚË ÔÂ‚ÓÒıÓ‰fl-
˘ËÂ Â‰‚‡ ÎË ÌÂ ‚ÒÂ, ˜ÚÓ ·˚ÎÓ ‰Ó ÌËı Ì‡ÔËÒ‡ÌÓ ‰Îfl ÙÓÚÂ-
ÔË‡ÌÓ, – Ë ‚ ÚÓ ÊÂ ‚ÂÏfl ‡Í‡‰ÂÏË˜ÌÂÈ¯ËÏ ÍÎ‡ÒÒËÍÓÏ, ÍÓÚÓ-
˚È ÏÓÊÂÚ ÛÏÂÒÚËÚ¸ Î˛·˚Â ‰‡Ï˚ ‚ ÍÓÏÔ‡ÍÚÌÛ˛ ÙÓÏÛ,
ÓÚÎËÚÛ˛ ÔÓ ‚ÒÂÏ Ô‡‚ËÎ‡Ï 18 ‚ÂÍ‡. çÂ‰‡ÓÏ É‡È‰Ì „Ó‚ÓËÎ,
˜ÚÓ Û ÅÂÚıÓ‚ÂÌ‡ ÏÌÓ„Ó „ÓÎÓ‚, ÒÂ‰Âˆ Ë ‰Û¯.

èÂ‚ÓÂ ÔÛ·ÎË˜ÌÓÂ ËÒÔÓÎÌÂÌËÂ ëÓÌ‡Ú ÓÔÛÒ 2 ÒÓÒÚÓflÎÓÒ¸ ‚
1795 „Ó‰Û Ì‡ ÍÓÌˆÂÚÂ ‚ Ò‡ÎÓÌÂ ÍÌflÁfl ä‡Î‡ ãËıÌÓ‚ÒÍÓ„Ó –
‚ÎËflÚÂÎ¸ÌÓ„Ó ‚ÂÌÒÍÓ„Ó ÏÂˆÂÌ‡Ú‡, ÔÓÍÓ‚ËÚÂÎfl Ë ‰Û„‡
ÅÂÚıÓ‚ÂÌ‡. ùÚÓ ·˚Î ÚÓÊÂÒÚ‚ÂÌÌ˚È ‚Â˜Â, Ì‡ ÍÓÚÓÓÏ ÔË-
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ÒÛÚÒÚ‚Ó‚‡Î‡ ‚Òfl ‚ÂÌÒÍ‡fl ˝ÎËÚ‡: Ì‡Í‡ÌÛÌÂ ËÁ ãÓÌ‰ÓÌ‡ ÔÓÒÎÂ
ÚËÛÏÙ‡Î¸Ì˚ı „‡ÒÚÓÎÂÈ ‚ÓÁ‚‡ÚËÎÒfl É‡È‰Ì, Ë ÍÓÌˆÂÚ
‰‡‚‡ÎË ÔÓ ÒÎÛ˜‡˛ Â„Ó ÔËÂÁ‰‡. óÂÂÁ ÌÂÒÍÓÎ¸ÍÓ ÏÂÒflˆÂ‚
ÒÓÌ‡Ú˚ ·˚ÎË ÓÔÛ·ÎËÍÓ‚‡Ì˚ Ò ÔÓÒ‚fl˘ÂÌËÂÏ É‡È‰ÌÛ, ‡‰Û¯-
ÌÓ ÔËÌflÚ˚ ÍËÚËÍÓÈ Ë ÔÛ·ÎËÍÓÈ. 

àÒÚÓËfl ˝ÚÓ„Ó ÓÔÛÒ‡ ÔÓ‰‚Ó‰ËÚ Ì‡Ò Í ‚ÓÔÓÒÛ Ó ÚÓÏ, Í‡Í
ÒÍÎ‡‰˚‚‡ÎËÒ¸ ÓÚÌÓ¯ÂÌËfl ÅÂÚıÓ‚ÂÌ‡ Ë É‡È‰Ì‡ Ë Í‡ÍËÏË ÓÌË
·˚ÎË ‚ 1795 „Ó‰Û. ùÚÓ ÌÂ Ú‡Í‡fl ÔÓÒÚ‡fl ÚÂÏ‡, ÔÓÒÍÓÎ¸ÍÛ
Â˜¸ Ë‰ÂÚ Ó ÔÒËıÓÎÓ„ËË ‰‚Ûı Ó˜ÂÌ¸ ‡ÁÌ˚ı ÍÓÏÔÓÁËÚÓÓ‚, ‡
·ÓÎ¸¯ËÌÒÚ‚Ó Ò‚Ë‰ÂÚÂÎ¸ÒÚ‚, ÍÓÚÓ˚ÏË Ï˚ ‡ÒÔÓÎ‡„‡ÂÏ, –
‡ÒÒÍ‡Á˚ ÚÂÚ¸Ëı ÎËˆ, ÔÓÓÈ Á‡ÔËÒ‡ÌÌ˚Â ÏÌÓ„Ó ÎÂÚ ÒÔÛÒÚfl
ÔÓÒÎÂ ÔÓËÒ¯Â‰¯Ëı ÒÓ·˚ÚËÈ. 

ÅÂÁÛÒÎÓ‚ÌÓ, ÅÂÚıÓ‚ÂÌ ·˚Î ÏÌÓ„ËÏ Ó·flÁ‡Ì É‡È‰ÌÛ Ë ıÓÓ-
¯Ó ˝ÚÓ ÔÓÌËÏ‡Î. É‡È‰Ì ÒÔÓÒÓ·ÒÚ‚Ó‚‡Î Â„Ó ÔÂÂÂÁ‰Û ‚ ÇÂÌÛ,
Á‡·ÓÚÎË‚Ó ÓÔÂÍ‡Î Â„Ó ‚ ˝ÚÓÏ „ÓÓ‰Â, ÔÓ˜ÚË ÌÂ ·‡Î Ò ÌÂ„Ó
‰ÂÌÂ„ Á‡ ÛÓÍË Ë Ô˚Ú‡ÎÒfl ‚˚ıÎÓÔÓÚ‡Ú¸ ‰Îfl ÌÂ„Ó ·ÓÎÂÂ
ÒÓÎË‰Ì˚È ÔÂÌÒËÓÌ. ë ˝ÚÓÈ ˆÂÎ¸˛ ÓÌ Ì‡ÔËÒ‡Î ÔËÒ¸ÏÓ ÍÛ-
Ù˛ÒÚÛ ÍÂÎ¸ÌÒÍÓÏÛ, ‚ ÍÓÚÓÓÏ Á‡‚ÂflÎ Â„Ó, ˜ÚÓ ÅÂÚıÓ‚ÂÌ
ÒÚ‡ÌÂÚ ‚ÂÎË˜‡È¯ËÏ ÍÓÏÔÓÁËÚÓÓÏ Ö‚ÓÔ˚, Ë ÓÌ, É‡È‰Ì,
·Û‰ÂÚ „Ó‰ËÚ¸Òfl ÚÂÏ, ˜ÚÓ Â„Ó Û˜ËÎ. 

çÂÒÓÏÌÂÌÌÓ, ·˚Î Ú‡ÍÓÈ ÔÂËÓ‰, ÍÓ„‰‡ ‚ÓÒıË˘ÂÌÌ˚È Û˜Â-
ÌËÍ ÎÓ‚ËÎ Í‡Ê‰ÓÂ ÒÎÓ‚Ó å‡ÒÚÂ‡, ÌÓ ˝ÚÓÚ ÔÂËÓ‰ ÏËÌÓ‚‡Î
‰Ó‚ÓÎ¸ÌÓ ·˚ÒÚÓ. éıÎ‡Ê‰ÂÌËÂ ‚ÓÁÌËÍ‡ÎÓ ÔÓ ÏÌÓ„ËÏ ÔË-
˜ËÌ‡Ï. ÇÓÚ Ó‰ËÌ ËÁ ÔËÏÂÓ‚. é‰Ì‡Ê‰˚ ÍÓÏÔÓÁËÚÓ
àÓ„‡ÌÌ òÂÌÍ, ÒÎÛ˜‡ÈÌÓ Û‚Ë‰Â‚ ÌÂÒÍÓÎ¸ÍÓ ÛÔ‡ÊÌÂÌËÈ
ÅÂÚıÓ‚ÂÌ‡ ÔÓ ÍÓÌÚ‡ÔÛÌÍÚÛ, ÛÍ‡Á‡Î ÂÏÛ Ì‡ ÚÓ, ˜ÚÓ É‡È‰Ì
ÔÓÔÛÒÍ‡ÂÚ ‚ ÌËı Ó¯Ë·ÍË. ë ˝ÚËı ÔÓ ÅÂÚıÓ‚ÂÌ Á‡ ÒÔËÌÓÈ Û
É‡È‰Ì‡ ÒÚ‡Î Á‡ÌËÏ‡Ú¸Òfl Ò òÂÌÍÓÏ. 
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èÓ ÒÎÓ‚‡Ï îÂ‰ËÌ‡Ì‰‡ êËÒ‡, ÅÂÚıÓ‚ÂÌ Â‰ÍÓ ÌÂ ÓÚÔÛ-
ÒÍ‡Î ‚ ‡‰ÂÒ É‡È‰Ì‡ ÍÓÎÍÓÒÚË. àı ÓÚÌÓ¯ÂÌËfl ÓÒÓ·ÂÌÌÓ Ó·Ó-
ÒÚËÎËÒ¸ ÔÓÒÎÂ ËÒÚÓËË, ÍÓÚÓ‡fl ÔÓËÁÓ¯Î‡ ÌÂÁ‡‰ÓÎ„Ó ‰Ó
Á‡‚Â¯ÂÌËfl ëÓÌ‡Ú ÓÔÛÒ 2 ‚ ÛÔÓÏflÌÛÚÓÏ Ò‡ÎÓÌÂ ÍÌflÁfl
ãËıÌÓ‚ÒÍÓ„Ó. á‰ÂÒ¸ ‚ÔÂ‚˚Â ·˚ÎË ËÒÔÓÎÌÂÌ˚ ·ÂÚıÓ‚ÂÌ-
ÒÍËÂ íËÓ ÓÔÛÒ 1 ‰Îfl ÙÓÚÂÔË‡ÌÓ, ÒÍËÔÍË Ë ‚ËÓÎÓÌ˜ÂÎË.
èÓ ÓÍÓÌ˜‡ÌËË É‡È‰Ì, ÏÌÂÌËfl ÍÓÚÓÓ„Ó ‚ÒÂ Ò ÌÂÚÂÔÂÌËÂÏ
Ê‰‡ÎË, ÚÂÔÎÓ ÓÚÓÁ‚‡ÎÒfl Ó ÔÂ‚˚ı ‰‚Ûı Ô¸ÂÒ‡ı, ÌÓ ÔÓÒÓ‚Â-
ÚÓ‚‡Î ‚ÓÁ‰ÂÊ‡Ú¸Òfl ÓÚ ÔÛ·ÎËÍ‡ˆËË ÚÂÚ¸ÂÈ, íËÓ ‰Ó
ÏËÌÓ. ÅÂÚıÓ‚ÂÌ Ò˜ËÚ‡Î Â„Ó ÎÛ˜¯ËÏ: Ì‡ÔËÒ‡ÌÌÓÂ Ò Ú‡ÍËÏ
Ô˚ÎÓÏ, Ò Ú‡ÍËÏ ‡ÁÏ‡ıÓÏ, ÓÌÓ Í‡Á‡ÎÓÒ¸ ÎÛ˜¯ËÏ Ë Â„Ó
‰ÛÁ¸flÏ, ‡ ÔÓÒÎÂ ÔÛ·ÎËÍ‡ˆËË – Ë ‚ÂÌÒÍËÏ ÏÂÎÓÏ‡Ì‡Ï. çÂ
ÔÓÌËÏ‡fl ÔË˜ËÌ˚ „‡È‰ÌÓ‚ÒÍÓÈ ıÓÎÓ‰ÌÓÒÚË, ÅÂÚıÓ‚ÂÌ ·˚Î
„ÎÛ·ÓÍÓ Á‡‰ÂÚ Ë ÒÚ‡Î ÔÓ‰ÓÁÂ‚‡Ú¸ Û˜ËÚÂÎfl Â‰‚‡ ÎË ÌÂ ‚
Á‡‚ËÒÚË. í‡ÍÓÂ ÔÂ‰ÔÓÎÓÊÂÌËÂ Í‡ÊÂÚÒfl ÌÂÎÂÔ˚Ï: É‡È‰Ì
·˚Î ‚ ÚÓ ‚ÂÏfl Ì‡ ‚Â¯ËÌÂ ÒÎ‡‚˚, ÓÌ ·˚Î «è‡ÚË‡ıÓÏ
ÌÓ‚ÓÈ ÏÛÁ˚ÍË», «éÚˆÓÏ Ë êÂÙÓÏ‡ÚÓÓÏ ·Î‡„ÓÓ‰ÌÓ„Ó
ËÒÍÛÒÒÚ‚‡ Á‚ÛÍÓ‚». Ä ÏÓÎÓ‰ÓÈ ÅÂÚıÓ‚ÂÌ ÔÓÍ‡ ˜ÚÓ ÔÂÒÎÂ‰Ó-
‚‡Î ˆÂÎ¸ «ÔÓ·ËÚ¸Òfl». á‡‚Ë‰Ó‚‡Ú¸ ÅÂÚıÓ‚ÂÌÛ É‡È‰Ì ÌÂ ÏÓ„. 

É‡È‰Ì Á‡ÏÂÚËÎ Ó‰Ì‡Ê‰˚, ˜ÚÓ ıÓÚÂÎ ·˚ ‚Ë‰ÂÚ¸ ‚ ÔÛ·ÎËÍ‡-
ˆËflı ·ÂÚıÓ‚ÂÌÒÍËı ÒÓ˜ËÌÂÌËÈ ÛÔÓÏËÌ‡ÌËÂ: «ì˜ÂÌËÍ
É‡È‰Ì‡». ÅÂÚıÓ‚ÂÌ „Ó‚ÓËÎ ‰ÛÁ¸flÏ, ˜ÚÓ ÌË˜ÂÏÛ Û ÌÂ„Ó ÌÂ
Ì‡Û˜ËÎÒfl Ë Â„Ó Û˜ÂÌËÍÓÏ ÒÂ·fl Ì‡Á˚‚‡Ú¸ ÌÂ ·Û‰ÂÚ. ç‡
ÚËÚÛÎ¸ÌÓÏ ÎËÒÚÂ ëÓÌ‡Ú ÓÔÛÒ 2 ÁÌ‡˜ËÚÒfl ÔÓÒÚÓ: ÔÓÒ‚fl˘ÂÌ˚
âÓÁÂÙÛ É‡È‰ÌÛ. 

çÂÒÏÓÚfl Ì‡ ÔÓ‰Ó·Ì˚Â ÓÒÚ˚Â ÏÓÏÂÌÚ˚, Ó ÍÓÚÓ˚ı Ï˚
Ì‡‚ÂÌflÍ‡ ÁÌ‡ÂÏ ‰‡ÎÂÍÓ ÌÂ ‚ÒÂ, ‰ÂÎÓ ÌË ‡ÁÛ ÌÂ ‰Ó¯ÎÓ ‰Ó
ÓÚÍ˚ÚÓ„Ó ‡Á˚‚‡. Ç 1808 „. ÍÓÏÔÓÁËÚÓ˚ ÚÓ„‡ÚÂÎ¸ÌÓ
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ÔÓÒÚËÎËÒ¸, ÍÓ„‰‡ É‡È‰Ì ‚ ÔÓÒÎÂ‰ÌËÈ ‡Á ÔÓfl‚ËÎÒfl ÔÂÂ‰
ÔÛ·ÎËÍÓÈ. ÖÒÎË ‚ÂËÚ¸ ‚ÓÒÔÓÏËÌ‡ÌËflÏ ãÛË ÑÛ˝, ‚ ·ÓÎÂÂ
ÔÓÁ‰ÌËÂ „Ó‰˚ ÅÂÚıÓ‚ÂÌ ÓÚÁ˚‚‡ÎÒfl Ó Ò‚ÓÂÏ Ì‡ÒÚ‡‚ÌËÍÂ Ò
·Î‡„Ó‰‡ÌÓÒÚ¸˛: «Ç Ò‚ÓËı ÔÂ‚˚ı ÍÓÏÔÓÁËÚÓÒÍËı Ì‡˜ËÌ‡-
ÌËflı fl Ì‡Ú‚ÓËÎ ·˚ ÏÌÓ„Ó „ÎÛÔÓÒÚÂÈ ·ÂÁ ‰Ó·˚ı ÒÓ‚ÂÚÓ‚
Ô‡Ô˚ É‡È‰Ì‡ Ë ÄÎ¸·ÂıÚÒ·Â„Â‡». «è‡Ô‡ É‡È‰Ì» ÓÍ‡Á‡ÎÒfl
ÔÓÏflÌÛÚ ‰Ó·˚Ï ÒÎÓ‚ÓÏ, Ë ˝ÚÓ ÊË‚Ó Ì‡ÔÓÏËÌ‡ÂÚ ÏÌÓ„Ó˜ËÒ-
ÎÂÌÌ˚Â Á‡ÏÂ˜‡ÌËfl Ó ÚÓÏ, ˜ÚÓ ÅÂÚıÓ‚ÂÌ ·˚Î ‚ÒÔ˚Î¸˜Ë‚, ÌÓ
‰Ó·ÓÒÂ‰Â˜ÂÌ, ÛÏÂÎ ÔÓ˘‡Ú¸ Ë „ÎÛ·ÓÍÓ, ËÒÍÂÌÌÂ ‡ÒÍ‡Ë-
‚‡Ú¸Òfl ‚ Ò‚ÓÂÈ ÂÁÍÓÒÚË.

ÇÒÂ ÒÓÌ‡Ú˚ ÓÔÛÒ 2 ˜ÂÚ˚Âı˜‡ÒÚÌ˚: ÔÂ‚˚Â ˜‡ÒÚË Ì‡ÔËÒ‡-
Ì˚ ‚ ÒÓÌ‡ÚÌÓÈ ÙÓÏÂ, ‚ÚÓ‡fl ˜‡ÒÚ¸ Í‡Ê‰Ó„Ó ˆËÍÎ‡ – ÏÂ‰-
ÎÂÌÌ‡fl, ÚÂÚ¸fl – ÏÂÌÛ˝Ú ËÎË ÒÍÂˆÓ, ÙËÌ‡Î ÔÂ‰ÒÚ‡‚ÎflÂÚ
ÒÓ·ÓÈ ÓÌ‰Ó. çÂÒÏÓÚfl Ì‡ ÚÓ, ˜ÚÓ ‚ÌÂ¯ÌÂ ÓÌË ÔÓıÓÊË ÔÓ
ÒÚÓÂÌË˛, ÅÂÚıÓ‚ÂÌ ‰ÂÏÓÌÒÚËÛÂÚ Á‰ÂÒ¸ ÒÓ‚Â¯ÂÌÌÓ ‡Á-
Ì˚Â ÏÂÚÓ‰˚ ÍÓÏÔÓÁËˆËË. ãÛ˜¯Â ‚ÒÂ„Ó ˝ÚÓ ‚Ë‰ÌÓ ÔË Ò‡‚-
ÌÂÌËË ÔÂ‚˚ı ˜‡ÒÚÂÈ.

Allegro ëÓÌ‡Ú˚ Ù‡ ÏËÌÓ ‚˚ÒÂ˜ÂÌÓ ËÁ Ó‰ÌÓ„Ó ËÚÏ‡: ÔflÚ¸
ÎÂ„ÍËı ˜ÂÚ‚ÂÚÂÈ ‚Â‰ÛÚ Í ËÚÏË˜ÂÒÍË ÚflÊÂÎÓÈ «ÌÓÚÂ Ò ÚÓ˜-
ÍÓÈ». ùÚÓÚ ËÚÏ ÒÓı‡ÌflÂÚÒfl ‚ Ó·ÂËı ÚÂÏ‡ı ÔÂ‚ÓÈ ˜‡ÒÚË,
„Î‡‚ÌÓÈ Ë ÔÓ·Ó˜ÌÓÈ. Ç „Î‡‚ÌÓÈ ÓÌ ÒÎÛÊËÚ ÓÒÌÓ‚ÓÈ Ú‡Í Ì‡Á˚-
‚‡ÂÏÓ„Ó ÏÓÚË‚‡ «Ï‡Ì„ÂÈÏÒÍÓÈ ‡ÍÂÚ˚» (·˚ÒÚ˚È ıÓ‰ ‚‚Âı
ÔÓ ÚÂÁ‚Û˜Ë˛, ÒÚ‡ÍÍ‡ÚÓ). Ç ÔÓ·Ó˜ÌÓÈ ˝ÚÓÚ ËÚÏ ÒÚ‡ÌÓ‚ËÚÒfl
ÓÔÓÓÈ ÌËÒıÓ‰fl˘ÂÈ ÏÂÎÓ‰ËË, ËÒÔÓÎÌflÂÏÓÈ ÎÂ„‡ÚÓ. ç‡Ú‡Ì
îË¯Ï‡Ì, ËÒÒÎÂ‰Ó‚‡ÚÂÎ¸ ·ÂÚıÓ‚ÂÌÒÍËı ˝ÒÍËÁÓ‚, Á‡ÏÂ˜‡ÂÚ,
˜ÚÓ ÍÓÏÔÓÁËÚÓ ÌÂÒÍÓÎ¸ÍÓ ÎÂÚ ËÒÍ‡Î ˝ÚÓÚ ˝ÙÙÂÍÚ, ËÒÍ‡Î ‰Îfl
˝ÚÓÈ ÒÓÌ‡Ú˚ Ú‡ÍËÂ ÚÂÏ˚, ÍÓÚÓ˚Â ·˚ÎË ·˚ ÍÓÌÚ‡ÒÚÌ˚ÏË Ë
ÒıÓ‰Ì˚ÏË Ó‰ÌÓ‚ÂÏÂÌÌÓ. ê‡ÒÒÛÊ‰‡fl Ó ÚÓÏ, ˜ÚÓ ‡ÒÒÎÓÂÌËÂ
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Â‰ËÌÓ„Ó Ë ÒÎËflÌËÂ ‡ÁÎË˜ÌÓ„Ó ÒÚ‡ÌÂÚ Á‡ÚÂÏ Ó‰ÌËÏ ËÁ ‚‡Ê-
ÌÂÈ¯Ëı ‰Îfl ÅÂÚıÓ‚ÂÌ‡ Ô‡‚ËÎ ÒÓ˜ËÌÂÌËfl, îË¯Ï‡Ì ˆËÚËÛ-
ÂÚ ÉÂÚÂ: «ëÛ˘ÂÒÚ‚Ó ÎË Á‰ÂÒ¸ ÊË‚ÓÂ / ê‡ÁÓ¯ÎÓÒ¸ Ò ÒÓ·ÓÈ
Ò‡ÏËÏ? / àÎ¸, ËÁ·‡‚ ‰Û„ ‰Û„‡, ‰‚ÓÂ / èÓÊÂÎ‡ÎË ÒÚ‡Ú¸
Ó‰ÌËÏ?». ùÚÓ ÒÚËıÓÚ‚ÓÂÌËÂ ÅÂÚıÓ‚ÂÌ ‚˚ÔËÒ‡Î Ó‰Ì‡Ê‰˚
ÒÂ·Â ‚ ‰ÌÂ‚ÌËÍ Ë Ó·‚ÂÎ ÔË‚Â‰ÂÌÌÛ˛ ÒÚÓÙÛ. 

ëÚÓÎ¸ ÊÂ ˝ÍÓÌÓÏÌÓ ‚ ÔÂ‚ÓÈ ˜‡ÒÚË èÂ‚ÓÈ ÒÓÌ‡Ú˚ ÍÓÏ-
ÔÓÁËÚÓ Ó·‡˘‡ÂÚÒfl Ò „‡ÏÓÌËÂÈ; ÚÓÌ‡Î¸Ì˚È ÔÎ‡Ì ‡Á‡-
·ÓÚÍË ÒËÏÏÂÚË˜ÂÌ, ÔË˜ÂÏ Á‡ÚÓÌÛÚ˚ ÚÓÎ¸ÍÓ ÚÓÌ‡Î¸ÌÓ-
ÒÚË, ·ÎËÁÍÓ Ó‰ÒÚ‚ÂÌÌ˚Â Ù‡ ÏËÌÓÛ (As – b – c – b – As). Ñ‚Â
ÚÂÏ˚ Ò Ë‰ÂÌÚË˜Ì˚Ï ËÚÏÓÏ Ë ˜ÂÚ˚Â Ó‰ÒÚ‚ÂÌÌ˚Â ÚÓÌ‡Î¸-
ÌÓÒÚË – ˝ÚËÏ ‚ ‰‡ÌÌÓÏ ÒÎÛ˜‡Â ËÒ˜ÂÔ˚‚‡˛ÚÒfl ÓÒÌÓ‚Ì˚Â
ÍÓÌÒÚÛÍÚË‚Ì˚Â ˝ÎÂÏÂÌÚ˚ ÒÓÌ‡ÚÌÓÈ ÙÓÏ˚. á‡‰‡˜‡, ÍÓÚÓ-
Û˛ ÒÚ‡‚ËÎ ÔÂÂ‰ ÒÓ·ÓÈ ÍÓÏÔÓÁËÚÓ, – ‰Ó·ËÚ¸Òfl Ï‡ÍÒË-
Ï‡Î¸ÌÓ„Ó Â‰ËÌÒÚ‚‡, ÌË˜Â„Ó ÌÂ ÒÍ‡Á‡Ú¸ ÎË¯ÌÂ„Ó Ë ÔË ˝ÚÓÏ
ÌÂ ÔÓÚÂflÚ¸ ÓÒÚÓÚ˚ ‚˚ÒÍ‡Á˚‚‡ÌËfl.

àÌÓÈ ÔËÌˆËÔ ÎÂÊËÚ ‚ ÓÒÌÓ‚Â ÒÚÓÂÌËfl ÒÓÌ‡ÚÌ˚ı
ÄÎÎÂ„Ó Îfl Ï‡ÊÓ Ë ‰Ó Ï‡ÊÓ. á‰ÂÒ¸, Ì‡ÔÓÚË‚, ÏÌÓÊÂ-
ÒÚ‚Ó ÔÂÒÚ˚ı ÏÓÚË‚Ó‚, ‡ÁÎË˜Ì˚ı ÔÓ Ù‡ÍÚÛÂ, ¯ÚËı‡Ï Ë
‰ËÌ‡ÏËÍÂ. ñÂÎÓÂ ÒÚÓËÚÒfl Í‡Í ÏÓÁ‡ËÍ‡, Í‡ÒË‚‡fl ÍÓÏ·ËÌ‡-
ˆËfl ÏÌÓ„Ó˜ËÒÎÂÌÌ˚ı ˝ÎÂÏÂÌÚÓ‚. É‡ÏÓÌËfl ÔËıÓÚÎË‚‡,
ÏÓ‰ÛÎflˆËË ÌÂÓÊË‰‡ÌÌ˚, ÚÓÌ‡Î¸Ì˚È ÔÎ‡Ì ÒÏÂÎ Ë ÌÂ ‚ÒÂ„‰‡
ÔÂ‰ÒÍ‡ÁÛÂÏ. Ç „Î‡‚ÌÓÈ ÚÂÏÂ ÇÚÓÓÈ ÒÓÌ‡Ú˚ ÔflÚ¸ ‡ÁÌ˚ı
ÏÓÚË‚Ó‚, Ë ‚ÒÂ ÓÌË Á‡ÚÂÏ Û˜‡ÒÚ‚Û˛Ú ‚ ÔÎÂÚÂÌËË ‡Á‡·ÓÚÍË.
èÓ·Ó˜Ì‡fl, ÍÓÚÓ‡fl ‰ÓÎÊÌ‡ ·˚Î‡ ·˚ Ì‡˜‡Ú¸Òfl ‚ ÏË Ï‡ÊÓÂ,
Ì‡˜ËÌ‡ÂÚÒfl ‚ Ó‰ÌÓËÏÂÌÌÓÏ ÏËÌÓÂ, Ë ÔÂÊ‰Â ˜ÂÏ ÓÌ‡ ÔÓÔ‡-
‰‡ÂÚ ‚ Ï‡ÊÓ, Ï˚ ÒÎ˚¯ËÏ ‰ËÍÓ‚ËÌÌÛ˛ ÒÂÍ‚ÂÌˆË˛ ÔÓ
ÚÓÌ‡Î¸ÌÓÒÚflÏ e – G – B – D – E – fis – (E). í‡Í ÊÂ ÔËıÓÚÎË-
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‚Ó Ì‡ÔËÒ‡Ì‡ Ë ÔÂ‚‡fl ˜‡ÒÚ¸ íÂÚ¸ÂÈ ÒÓÌ‡Ú˚; ‚‰ÓıÌÓ‚ÂÌÌÓ Ë
ÂÒÚÂÒÚ‚ÂÌÌÓ Ú‚ÓflÚÒfl ‚ÒÂ ÌÓ‚˚Â ÏÂÎÓ‰Ë˜ÂÒÍËÂ ÙË„ÛÍË, ËÁ
ÍÓÚÓ˚ı Í‡Í ·˚ Ò‡ÏÓ ÒÓ·ÓÈ ÒÍÎ‡‰˚‚‡ÂÚÒfl ÄÎÎÂ„Ó ‚ ÍÓÌ-
ˆÂÚÌÓÏ ÒÚËÎÂ, Ò ‚ËÚÛÓÁÌÓÈ Í‡‰ÂÌˆËÂÈ ‚ ÍÓ‰Â. ÇÒÂ ˝ÚÓ
Í‡Á‡ÎÓÒ¸ ‚ ÚÓ ‚ÂÏfl ÌÂÓ·˚˜Ì˚Ï: ÒÓÌ‡ÚÛ Ò˜ËÚ‡ÎË Í‡ÏÂÌ˚Ï
Ê‡ÌÓÏ Ë ÌÂ ËÒÔÓÎÌflÎË Ì‡ ·ÓÎ¸¯Ëı ÍÓÌˆÂÚ‡ı. 

ÇÓ ‚ÚÓÓÏ ÓÔÛÒÂ Ï˚ ‚Ë‰ËÏ ‰‚‡ ‡ÁÌ˚ı ÔÓ‰ıÓ‰‡ Í ÒÓ˜ËÌÂ-
ÌË˛ ÒÓÌ‡ÚÌÓ„Ó ÄÎÎÂ„Ó. Ç ‰‡Î¸ÌÂÈ¯ÂÏ Í ÌËÏ ÔË·‡‚flÚÒfl
Â˘Â ‰ÂÒflÚÍË – ÅÂÚıÓ‚ÂÌ ÌÂ Î˛·ËÎ ÔÓ‚ÚÓflÚ¸Òfl (Í‡Í ÔËÒ‡Î
îÂ‰ËÌ‡Ì‰ êËÒ, «ÛÏ Â„Ó ‰Ó Ò‡ÏÓÈ ÒÏÂÚË ÔÓÓÊ‰‡Î ÌÓ‚ÓÂ»). 

é‰Ì‡Ê‰˚ Ì‡ ‚ÓÔÓÒ, ÓÚÍÛ‰‡ ÔËıÓ‰flÚ Í ÌÂÏÛ Ë‰ÂË,
ÅÂÚıÓ‚ÂÌ ÓÚ‚ÂÚËÎ: «ü ÛÎ‡‚ÎË‚‡˛ Ëı Ì‡ ÎÓÌÂ ÔËÓ‰˚, ‚
ÎÂÒÛ, Ì‡ ÔÓ„ÛÎÍ‡ı, ‚ ÚË¯ËÌÂ ÌÓ˜Ë, ‡ÌÌËÏ ÛÚÓÏ, ‚ÓÁ·ÛÊ-
‰ÂÌÌ˚È Ì‡ÒÚÓÂÌËflÏË, ÍÓÚÓ˚Â Û ÔÓ˝Ú‡ ‚˚‡Ê‡˛ÚÒfl ÒÎÓ‚‡-
ÏË, ‡ Û ÏÂÌfl ÔÂ‚‡˘‡˛ÚÒfl ‚ Á‚ÛÍË». äÓÏÏÂÌÚËÛfl ÔË‚Â-
‰ÂÌÌÓÂ ‚˚ÒÍ‡Á˚‚‡ÌËÂ, ã‡ËÒ‡ äËËÎÎËÌ‡ Á‡ÏÂ˜‡ÂÚ, ˜ÚÓ
ÔËÓ‰‡ ‚ ÔÓÌËÏ‡ÌËË ÍÎ‡ÒÒËÍÓ‚ – ˝ÚÓ ÌÂ Á‡„‡‰Ó˜Ì˚È Ë
‚‰ÓıÌÓ‚ÂÌÌ˚È ÔÂÈÁ‡Ê, ‡ ÒÍÓÂÂ Ï˚ÒÎfl˘ËÈ ‡ÁÛÏ. éÌ‡
ÌÂÒÂÚ ‚ ÒÂ·Â ÌÂ˜ÚÓ ·ÓÊÂÒÚ‚ÂÌÌÓÂ, Ò‚ÂÚÎÓÂ, ÓÌ‡ ÁÓ‚ÂÚ ˜ÂÎÓ-
‚ÂÍ‡ Í ÙËÎÓÒÓÙÒÍËÏ ‡ÁÏ˚¯ÎÂÌËflÏ. ùÚË ‡ÁÏ˚¯ÎÂÌËfl
‚ÔÓÎÌÂ ÏÓ„ÛÚ ·˚Ú¸ ÔÂ˜‡Î¸Ì˚ÏË, – ÌÓ Ò‡Ï‡ ÔÓ ÒÂ·Â ÔËÓ‰‡
˜ÂÎÓ‚ÂÍÛ ÌÂ ‚‡Ê‰Â·Ì‡ (Ï‡˜ÌÓ‚‡Ú‡fl Ù‡ÌÚ‡ÒÚËÍ‡, ÒËÎ¸ÙË-
‰˚, ÎÂ¯ËÂ Ë ÛÒ‡ÎÍË ·˚ÎË ˜ÛÊ‰˚ 18 ‚ÂÍÛ, Ë ˜ÛÊ‰˚Ï ·˚ÎÓ
‚ÔÂ˜‡ÚÎÂÌËÂ, ˜ÚÓ Ú‡Ï, ‚ ÎÂÒ‡ı Ë ‰ÓÎËÌ‡ı, ÒÍ˚‚‡ÂÚÒfl Ú‡ËÌ-
ÒÚ‚ÂÌÌÓÂ, ÓÔ‡ÒÌÓÂ ÁÎÓ). àÁÓ·‡ÊÂÌËÂ ÔÂÈÁ‡Ê‡ Í‡Á‡ÎÓÒ¸
Á‡‰‡˜ÂÈ, ÌÂ‰ÓÒÚÓÈÌÓÈ ÍÓÏÔÓÁËÚÓ‡, ÏÛÁ˚Í‡ ÔÂÊ‰Â ‚ÒÂ„Ó
‰ÓÎÊÌ‡ ·˚Î‡ ‚˚‡Ê‡Ú¸ Ï˚ÒÎË Ë ˜Û‚ÒÚ‚‡: «Ç Ó˜ÂÚ‡ÌËflı
Ó·Î‡ÍÓ‚ Ï˚ ÌÂ ‚Ë‰ËÏ ÌË˜Â„Ó, ˜ÚÓ ÏÓ„ÎÓ ·˚ ÔË‚ÎÂ˜¸ Ì‡¯Â
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ÒÂ‰ˆÂ», – ÔËÒ‡Î áÛÎ¸ˆÂ ‚Ó «ÇÒÂÓ·˘ÂÈ ÚÂÓËË ËÁfl˘Ì˚ı
ËÒÍÛÒÒÚ‚», ÍÓÚÓ‡fl ·˚Î‡ Ì‡ÒÚÓÎ¸ÍÓ ÔÓÔÛÎflÌ‡, ˜ÚÓ ÂÂ Ì‡Á˚-
‚‡ÎË Ò‚Ó‰ÓÏ ‡ÒıÓÊËı ÔÂ‰ÒÚ‡‚ÎÂÌËÈ. 

ÇÂÓflÚÌÓ, ‚ Ú‡ÍÓÏ ÍÓÌÚÂÍÒÚÂ (èËÓ‰‡ – ÅÓ„ – óÂÎÓ‚ÂÍ)
ÒÎÂ‰ÛÂÚ ÔÓÌËÏ‡Ú¸ ÏÂ‰ÎÂÌÌ˚Â ˜‡ÒÚË ‚ÒÂı ÚÂı ëÓÌ‡Ú ÓÔÛÒ 2. 

Ä‰‡ÊËÓ èÂ‚ÓÈ ëÓÌ‡Ú˚ ·˚ÎÓ Ó‰Ì‡Ê‰˚ ÔÓ‰ÚÂÍÒÚÓ‚‡ÌÓ
‰Û„ÓÏ ÅÂÚıÓ‚ÂÌ‡ ÇÂ„ÂÎÂÓÏ Ë ÓÔÛ·ÎËÍÓ‚‡ÌÓ ‚ 1807 „Ó‰Û
Í‡Í ÔÂÒÌfl «Ü‡ÎÓ·‡». ì ÇÂ„ÂÎÂ‡ ˝Ú‡ ÔÂÒÌfl ÔÓÎÛ˜ËÎ‡Ò¸ Ó·
ËÒ˜ÂÁÌÛ‚¯ÂÏ Ò˜‡ÒÚ¸Â, Ó ÒÏÂÚË, ÓÌ‡ Á‡Í‡Ì˜Ë‚‡ÂÚÒfl ÒÎÓ‚‡ÏË:
«çÂÚ ÓÚ‚ÂÚ‡, ÌÂÚ Ì‡‰ÂÊ‰˚, ‰Û„ ÏÓÈ, „‰Â Ú˚? íÓÎ¸ÍÓ ÒÏÂÚ¸
ÒÏÂÊËÚ ÏÌÂ ‚ÂÊ‰˚». àÌÚÂÂÒÌÓ ÔË ˝ÚÓÏ, ˜ÚÓ ÔÂÂ‰ Ì‡ÏË
Ï‡ÊÓÌ‡fl Ô¸ÂÒ‡ Ò ÔÓÎÌÓÁ‚Û˜ÌÓÈ, «ÔÓ˛˘ÂÈ», Í‡ÒË‚Ó ‡Á‚Ë-
ÚÓÈ ÚÂÏÓÈ. íÂÌ¸ ·Ó¯ÂÌ‡ ÚÓÎ¸ÍÓ Ì‡ ÌÂÒÍÓÎ¸ÍÓ Ú‡ÍÚÓ‚ ‚ ÒÂ‰-
ÌÂÈ ˜‡ÒÚË, „‰Â ‚ÓÁÌËÍ‡ÂÚ ÌÓ‚˚È Ó·‡Á. éÌ ‰ÂÈÒÚ‚ËÚÂÎ¸ÌÓ
Ó˜ÂÌ¸ flÓÍ, ÌÓ ÔÂ‰ÒÚ‡‚ÎflÂÚÒfl „Ó‡Á‰Ó ·ÓÎÂÂ ·Î‡„ÓÓ‰Ì˚Ï
Ë ÒÚÓ„ËÏ, ˜ÂÏ ÒÂÚÓ‚‡ÌËÂ, ÍÓÚÓÓÂ ÔÂ‰Î‡„‡ÂÚ ÇÂ„ÂÎÂ.
åÂÎÓ‰Ëfl Á‰ÂÒ¸ ‚ÁÎÂÚ‡ÂÚ ‚‚Âı, ÒÂ‰ÌËÈ „ÓÎÓÒ ‰‚ËÊÂÚÒfl ÚÂ-
ˆËflÏË, Ì‡ ‰Ó‚ÓÎ¸ÌÓ ·ÓÎ¸¯ÓÏ ÓÚ ÌÂÂ ‡ÒÒÚÓflÌËË, ·‡Ò ÔÓfl-
‚ÎflÂÚÒfl Â‰ÍÓ, Ó‰ËÌ ‡Á ‚ ‰‚‡ Ú‡ÍÚ‡. åÂÚÍÓÂ ‚˚ÒÍ‡Á˚‚‡ÌËÂ
äËËÎÎËÌÓÈ Ó ÚÓÏ, ̃ ÚÓ ÔÓ˝ÚË˜ÂÒÍ‡fl Ò‚Ó·Ó‰‡ ÍÎ‡ÒÒËÍÓ‚ ‚ËÚ‡-
ÂÚ ‚ ‚˚ÒÓÚÂ, ÌÓ ÔÓÏÌËÚ Ó ÁÂÏÌÓÏ ÔËÚflÊÂÌËË, Í‡Í ·Û‰ÚÓ
Ì‡‚ÂflÌÓ ÔÓ‰Ó·ÌÓÈ ÏÛÁ˚ÍÓÈ. Ä‰‡ÊËÓ ËÁ èÂ‚ÓÈ ÒÓÌ‡Ú˚ –
ÊË‚‡fl ËÎÎ˛ÒÚ‡ˆËfl Ú‡ÍÓ„Ó Ô‡ÂÌËfl, ÛÒÚÂÏÎÂÌËfl ÓÚ ÎÓÌ‡
ÔËÓ‰˚ Í ÚÂÏÂ ‚ÓÁ‰Û¯ÌÓÈ, ÔÂ˜‡Î¸ÌÓÈ Ë ÒÚÓ„ÓÈ, ÎË¯¸
Ó‰ËÌ ‡Á ‚ ‰‚‡ Ú‡ÍÚ‡ ‚ÒÔÓÏËÌ‡˛˘ÂÈ Ó ÁÂÏÌÓÏ ÔËÚflÊÂÌËË. 

åÂ‰ÎÂÌÌ‡fl ˜‡ÒÚ¸ ëÓÌ‡Ú˚ ‹2 (Largo appassionato) Ú‡ÍÊÂ
Ó·ÂÎ‡ ÔÓ‰Ó·ÌÓÂ Ò˛ÊÂÚÌÓÂ ÚÓÎÍÓ‚‡ÌËÂ. ïÓÚfl ÓÌÓ ÒÎÓÊË-
ÎÓÒ¸ ‚ ‡ÏÍ‡ı ÒÓ‚ÒÂÏ ËÌÓÈ ÍÛÎ¸ÚÛ˚ Ë ËÌÓ„Ó ‚ÂÏÂÌË, ÔÓ
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ÒÏ˚ÒÎÛ ÓÌÓ ÔÓÎÛ˜ËÎÓÒ¸ ·ÎËÁÍËÏ «Ü‡ÎÓ·Â» ÇÂ„ÂÎÂ‡.
ÉÂÓËÌfl ‡ÒÒÍ‡Á‡ äÛÔËÌ‡ «É‡Ì‡ÚÓ‚˚È ·‡ÒÎÂÚ» ÒÎÛ¯‡ÂÚ ˝ÚÓ
Largo ÔÓÒÎÂ ÒÏÂÚË ˜ÂÎÓ‚ÂÍ‡, ÍÓÚÓ˚È ·˚Î ‚ ÌÂÂ ·ÂÁÓÚ‚ÂÚÌÓ
‚Î˛·ÎÂÌ (ÓÌ ÔÓÎ‡„‡Î, ˜ÚÓ ˝Ú‡ ÏÛÁ˚Í‡ – ÎÛ˜¯ÂÂ, ˜ÚÓ Ì‡ÔËÒ‡Î
ÅÂÚıÓ‚ÂÌ). ÖÂ Ï˚ÒÎË ÒÍÎ‡‰˚‚‡˛ÚÒfl Í‡Í ·Û‰ÚÓ ‚ ÍÛÔÎÂÚ˚,
ÍÓÚÓ˚Â ÍÓÌ˜‡˛ÚÒfl ÒÎÓ‚‡ÏË «Ñ‡ Ò‚flÚËÚÒfl ËÏfl í‚ÓÂ»: «Ç ‰Û¯Â
fl ÔËÁ˚‚‡˛ ÒÏÂÚ¸, ÌÓ ‚ ÒÂ‰ˆÂ ÔÓÎÓÌ ı‚‡Î˚ ÚÂ·Â: “Ñ‡ Ò‚fl-
ÚËÚÒfl ËÏfl í‚ÓÂ”. í˚, Ú˚ Ë Î˛‰Ë, ÍÓÚÓ˚Â ÓÍÛÊ‡ÎË ÚÂ·fl,
‚ÒÂ ‚˚ ÌÂ ÁÌ‡ÂÚÂ, Í‡Í Ú˚ ·˚Î‡ ÔÂÍ‡ÒÌ‡. Å¸˛Ú ˜‡Ò˚. ÇÂÏfl.
à, ÛÏË‡fl, fl ‚ ÒÍÓ·Ì˚È ˜‡Ò ‡ÒÒÚ‡‚‡ÌËfl Ò ÊËÁÌ¸˛ ‚ÒÂ-Ú‡ÍË
ÔÓ˛ – ÒÎ‡‚‡ íÂ·Â».

ä‡Í Ë Û ÇÂ„ÂÎÂ‡, ‚ ÚÂÍÒÚÂ äÛÔËÌ‡ ÌÂÚ ÍÓÌÚ‡ÒÚ‡, Ë ÂÒÎË
˜ËÚ‡Ú¸ Â„Ó, ÌÂ ÁÌ‡fl ÏÛÁ˚ÍË, ÏÓÊÌÓ ÔÂ‰ÒÚ‡‚ËÚ¸ ÒÂ·Â ÒÍÓ·-
ÌÛ˛ Ô¸ÂÒÛ, ÎË¯ÂÌÌÛ˛ ‚ÌÂÁ‡ÔÌ˚ı ÒÓ·˚ÚËÈ. åÂÊ‰Û ÚÂÏ Û
ÅÂÚıÓ‚ÂÌ‡ Largo Ì‡˜ËÌ‡ÂÚÒfl Í‡Í ‚ÓÁ‚˚¯ÂÌÌ‡fl Ô‡ÒÚÓ‡Î¸, Ë
ÚÓÎ¸ÍÓ ‚ ÍÓ‰Â ÚÂÏ‡ ÂÁÍÓ ÏÂÌflÂÚÒfl, ÓÌ‡ fl‚ÎflÂÚÒfl ‚ ÏËÌÓÂ,
Í‡Í ‚ÌÂÁ‡ÔÌÓÂ ‚Ë‰ÂÌËÂ, ‡ Á‡ÚÂÏ ÔÂ‚‡˘‡ÂÚÒfl ‚ ÔÓÚÛÒÚÓ-
ÓÌÌËÈ ÔÂÂÁ‚ÓÌ ıÓ‡Î‡. ä‡ÊÂÚÒfl, ˜ÚÓ ˝ÚÓÈ ÏÛÁ˚ÍÂ ·ÎËÊÂ
ÔÛ¯ÍËÌÒÍÓÂ: «ü ‚ÂÒÂÎ... Ç‰Û„: ‚Ë‰ÂÌ¸Â „Ó·Ó‚ÓÂ, çÂÁ‡ÔÌ˚È
Ï‡Í ËÎ¸ ˜ÚÓ-ÌË·Û‰¸ Ú‡ÍÓÂ...». ùÚË ÒÚÓÍË ÏÓÊÌÓ ÓÚÌÂÒÚË Ë
Í ÏÂ‰ÎÂÌÌÓÈ ˜‡ÒÚË íÂÚ¸ÂÈ ÒÓÌ‡Ú˚, „‰Â ÚÂÌ¸ fl‚ÎflÂÚÒfl ÒÚÓÎ¸
ÊÂ ‚ÌÂÁ‡ÔÌÓ Ë Ú‡ËÌÒÚ‚ÂÌÌÓ, ıÓÚfl, ÏÓÊÂÚ ·˚Ú¸, ÏÂÌÂÂ ‰‡-
Ï‡ÚË˜ÌÓ. èÓÍ‡Á‡ÚÂÎ¸ÌÓ, ˜ÚÓ Û èÛ¯ÍËÌ‡ Ëı ÔÓËÁÌÓÒËÚ
åÓˆ‡Ú, „Ó‚Ófl Ó Ò‚ÓÂÈ ÌÓ‚ÓÈ ÏÛÁ˚Í‡Î¸ÌÓÈ «·ÂÁ‰ÂÎËˆÂ».
ä‡ÊÂÚÒfl, ˜ÚÓ «ÌÂÁ‡ÔÌ˚È Ï‡Í» Ï‡ÊÓÌ˚Â, ÏÂ‰ÎÂÌÌ˚Â Ô¸ÂÒ˚
ÅÂÚıÓ‚ÂÌ‡ ÛÌ‡ÒÎÂ‰Ó‚‡ÎË ËÏÂÌÌÓ ÓÚ åÓˆ‡Ú‡, ÍÓÚÓÓ„Ó ÓÌ
·Ó„ÓÚ‚ÓËÎ Ë ÍÓÚÓ˚Ï ‚ÒÂ„‰‡ ‚ÓÒıË˘‡ÎÒfl. É‡È‰ÌÛ ÔÓ‰Ó·-
Ì˚È ÍÓÌÚ‡ÒÚ Â‰‚‡ ÎË ·˚Î ·ÎËÁÓÍ.
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ÅÂÚıÓ‚ÂÌ ‚Ó‚ÒÂ ÌÂ ÔÂ‰ÔÓÎ‡„‡Î, ˜ÚÓ ÚË ëÓÌ‡Ú˚ ÓÔÛÒ 2
ÌÂÔÂÏÂÌÌÓ ÌÛÊÌÓ ËÒÔÓÎÌflÚ¸ ÔÓ‰fl‰, ‰Û„ Á‡ ‰Û„ÓÏ.
ÅÓÎÂÂ ÚÓ„Ó, ÂÏÛ Í‡Á‡ÎÓÒ¸ ‚ÔÓÎÌÂ ‰ÓÔÛÒÚËÏ˚Ï ËÒÔÓÎÌÂÌËÂ
Ì‡ ÍÓÌˆÂÚÂ ÓÚ‰ÂÎ¸Ì˚ı ˜‡ÒÚÂÈ Í‡ÍÓÈ-ÌË·Û‰¸ ÒÓÌ‡Ú˚, ˝ÚÓ
·˚ÎÓ ‡ÒÔÓÒÚ‡ÌÂÌÌÓÈ Ô‡ÍÚËÍÓÈ. àÁ‚ÂÒÚÌÓ, Ì‡ÔËÏÂ,
˜ÚÓ ‚Ó ‚ÂÏfl „‡ÒÚÓÎÂÈ ‚ è‡„Â ‚ 1798 „. ÓÌ ‚ ˜ËÒÎÂ ÔÓ-
˜Ëı ÒÓ˜ËÌÂÌËÈ Ë„‡Î Ä‰‡ÊËÓ Ë êÓÌ‰Ó ËÁ ÇÚÓÓÈ ÒÓÌ‡Ú˚.
çÓ ÒÂÈ˜‡Ò Í‡ÊÂÚÒfl ÂÒÚÂÒÚ‚ÂÌÌ˚Ï ‚ÓÒÔËÌËÏ‡Ú¸ Í‡Í Â‰ËÌÓÂ
ˆÂÎÓÂ ÌÂ ÚÓÎ¸ÍÓ Í‡Ê‰Û˛ ÒÓÌ‡ÚÛ, ÌÓ Ë ‚ÂÒ¸ ÓÔÛÒ. 

«óÚÓ Í‡Ò‡ÂÚÒfl ÏÂÌfl, – ÔËÒ‡Î Ó‰Ì‡Ê‰˚ ÅÂÚıÓ‚ÂÌ ‚ ÔËÒ¸ÏÂ
ÅÛÌÒ‚ËÍÛ, – ÚÓ ÏÓÂ ˆ‡ÒÚ‚Ó ‚ ‚ÓÁ‰ÛıÂ. ëÎÓ‚ÌÓ ‚Ëı¸, Ï˜‡Ú-
Òfl ‚ÓÍÛ„ ÏÂÌfl Á‚ÛÍË, Ë ‚ ‰Û¯Â ÏÓÂÈ ˜‡ÒÚÓ ·Û¯ÛÂÚ Ú‡ÍÓÈ ÊÂ
‚Ëı¸». ùÚËÏ ‚ËıÂÏ Á‡‚Â¯‡ÂÚÒfl Ù‡-ÏËÌÓÌ‡fl ÒÓÌ‡Ú‡.
ä‡ÊÂÚÒfl ÌÂ‚ÓÁÏÓÊÌ˚Ï Ò‡ÁÛ ÔÓÒÎÂ ÌÂÂ ËÒÔÓÎÌflÚ¸ ÍÓÍÂÚÎË-
‚Û˛, Ò‚ÂÚÒÍÛ˛ Îfl-Ï‡ÊÓÌÛ˛ ÏÛÁ˚ÍÛ, ÌË˜Â„Ó ÌÂ ÁÌ‡˛˘Û˛ Ó
‰‡Ï‡ı ‚ ˆ‡ÒÚ‚Â ‚ÓÁ‰Ûı‡. åÂÊ‰Û Ù‡-ÏËÌÓÌÓÈ ÒÓÌ‡ÚÓÈ Ë
‰‚ÛÏfl ÒÎÂ‰Û˛˘ËÏË ‰ÓÎÊÌ‡ ·˚Ú¸ „ÎÛ·ÓÍ‡fl ˆÂÁÛ‡, Á‰ÂÒ¸ Í‡Í
·Û‰ÚÓ ÔÂ‰ÔÓÎ‡„‡ÂÚÒfl ÌÂÍÓÂ ÒÓ·˚ÚËÂ, Á‰ÂÒ¸ ıÓ˜ÂÚÒfl ‚ÔË-
Ò‡Ú¸ ÂÏ‡ÍÛ ‚Ó‰Â ÒÎÂ‰Û˛˘ÂÈ: «î‡ÛÒÚ ÓÚÍ˚‚‡ÂÚ ÍÌË„Û Ë
‚Ë‰ËÚ ÁÌ‡Í Ï‡ÍÓÍÓÒÏ‡. “äÚÓ ËÁ ·Ó„Ó‚ ÔË‰ÛÏ‡Î ˝ÚÓÚ ÁÌ‡Í?
ä‡ÍÓÂ ËÒˆÂÎÂÌ¸Â ÓÚ ÛÌ˚Ì¸fl / Ñ‡ÂÚ ÏÌÂ ÒÓ˜ÂÚ‡Ì¸Â ˝ÚËı
ÎËÌËÈ!”». Ñ‡Î¸¯Â ÏÓÊÌÓ Ë„‡Ú¸ ‰‚‡ ÒÎÂ‰Û˛˘Ëı ÒÓ˜ËÌÂÌËfl,
‚ ‰Û¯Â ÍÓÚÓ˚ı – flÒÌ˚È ‰ÂÌ¸. 

ÄÌÌ‡ ÄÌ‰Û¯ÍÂ‚Ë˜
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eethoven erklärte seine Musik nur ungern. Seine

Freunde investierten mitunter viel Zeit, um ihn behutsam zu
einem Gespräch über das ein oder andere Werk zu bewegen,
doch selbst wenn dies gelang, erhielten sie nicht unbedingt den
gewünschten „Schlüssel zum Verständnis“, sondern bisweilen
ein neuerliches Rätsel. So gab Beethoven Schindler den Rat,
Shakespeares „Sturm“ zu lesen, in dem die Erklärung zum
Inhalt der Sonate Nr.17 und der Appassionata enthalten sei.
Nicht ein einziger Kommentar des Komponisten, der sich
unmittelbar auf die Musik der Sonaten op.2 bezieht, ist uns
überliefert. Im Gespräch mit dem Flötisten Louis Drouet hat er
sich jedoch einmal zu seinen frühen Werken geäußert: „sie sind
nicht so gedruckt, wie ich sie zuerst geschrieben hatte; als ich
meine ersten Manuscripte, einige Jahre nachdem ich sie
geschrieben, ansah, habe ich mich gefragt, ob ich nicht toll war,
in ein einziges Stück zu bringen, was dazu hinreichte, zwanzig
Stücke zu componiren. Ich habe diese Manuscripte verbrannt,
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damit man sie niemals sehe“. Von welchen Werken Beethoven
hier spricht, ist unklar, die Autographen der Sonaten op.2 sind
jedenfalls nicht erhalten. Doch um sie wird es ihm wohl kaum
gegangen sein. Die Musikwissenschaft ist sich einig in der
Einschätzung, dass die Sonaten in den Jahren 1794–1795 fer-
tiggestellt wurden, im Frühjahr 1796 wird in der Wiener
Zeitung bereits ihre Veröffentlichung im Verlag Artaria
erwähnt. Damit hatte der Autor aller Wahrscheinlichkeit nach
nicht die Möglichkeit, das Autograph einige Jahre beiseite zu
legen, um es dann vor der Erstveröffentlichung zu redigieren.
Das angeführte Zitat wirft allerdings eine etwas untypische
Frage auf, die einen Zugang zu dieser Musik ermöglicht: Wie
viele Themen, Motive und Ideen wurden in sie hineingelegt?
Wie groß ist ihr „Fassungsvermögen“?

Die Antwort fällt wie folgt aus: Die Sonaten Nr.2 und 3 enthal-
ten „was dazu hinreichte, zwanzig Stücke zu componiren“,
während die erste, nach den Skizzen zu urteilen, ursprünglich
gänzlich anders konzipiert war, als ein Werk nämlich, in dem mit
der Verwendung musikalischer Mittel geradezu gegeizt wird.
Überhaupt zeigt sich Beethoven in diesen Sonaten äußerst wand-
lungsfähig. Bald tritt der freie Genius auf, der in grenzenloser
Freiheit komponiert, Sonaten schafft, die in ihrem Ausmaß an
Sinfonien gemahnen und in ihrer Komplexität nahezu alles über-
treffen, was vorher an Klaviermusik geschrieben worden ist, bald
der akademischste aller Klassiker, der jedes Drama in eine kom-
pakte Form nach allen Regeln des 18. Jahrhunderts zu gießen
vermag. Nicht von ungefähr bemerkte Haydn, Beethoven habe
mehrere Köpfe, Herzen und Seelen.
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Zur ersten öffentlichen Aufführung kamen die Sonaten op.2 im
Jahre 1795, bei einem Konzert im Salon des Fürsten Karl
Lichnowsky, eines einflussreichen Wiener Mäzens, der Beethovens
Gönner und Freund war. Bei der festlichen Abendveranstaltung
war die gesamte Elite Wiens zugegen. Tags zuvor war Haydn von
triumphalen Gastspielen in London heimgekehrt, das Konzert
wurde anlässlich seiner Ankunft gegeben. Einige Monate später
wurden die Sonaten, Haydn gewidmet, veröffentlicht und von
Kritik und Publikum wohlwollend aufgenommen. 

Die Geschichte dieses Werkes führt zu der Frage nach dem
Verhältnis Beethovens zu Haydn, insbesondere im Jahre 1795.
Ein heikles Thema, da es die Psyche zweier sehr unterschiedli-
cher Komponisten berührt und die meisten überlieferten
Zeugnisse Erzählungen Dritter sind, die teilweise erst Jahre nach
den betreffenden Ereignissen festgehalten wurden. 

Zweifellos hatte Beethoven Haydn viel zu verdanken und war sich
dessen sehr wohl bewusst. Haydn hatte auf seinen Umzug nach
Wien hingewirkt, ihn dort unter seine Fittiche genommen, gegen
geringes Entgelt unterrichtet und sich für eine höhere Entlohnung
seines Schützlings eingesetzt. So schrieb er dem Kurfürsten von
Köln einen Brief, in dem er ihn davon zu überzeugen suchte, dass
Beethoven der größte Komponist Europas werden würde und er,
Haydn, stolz darauf sein könne, ihn unterrichtet zu haben. 

Gewiss hat es eine Phase gegeben, in der der begeisterte
Schüler für jedes Wort seines Meisters empfänglich war, sie währ-
te allerdings nicht lang. Für die Abkühlung der ursprünglichen
Begeisterung gibt es eine Reihe von Gründen. So wies der
Komponist Johann Schenk nach einem zufälligen Blick in
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Beethovens Kontrapunkt-Übungen diesen darauf hin, dass
Haydn hierbei Fehler unterliefen. Fortan nahm Beethoven hinter
dem Rücken Haydns Unterricht bei Schenk. 

Ferdinand Ries zufolge hat Beethoven immer wieder Spitzen
gegen Haydn ausgeteilt. Besonders prekär gestaltete sich ihr
Verhältnis nach einer Episode, die sich kurze Zeit nach der
Beendigung der Sonaten op.2 im oben erwähnten Salon des
Fürsten Lichnowsky abspielte. Hier wurden zum ersten Mal
Beethovens Trios op.1 für Klavier, Violine und Violoncello zu
Gehör gebracht. Nach der Uraufführung äußerte sich Haydn,
dessen Meinung allseits mit Spannung erwartet wurde, wohlwol-
lend zu den ersten beiden Stücken, empfahl aber, von einer
Veröffentlichung des dritten Trios in c-Moll Abstand zu nehmen.
Beethoven hielt gerade dieses für das gelungenste. Es sprühte vor
Eifer und Verve, dass auch seine Freunde es favorisierten, nach
der Veröffentlichung schloss sich die Wiener Musikwelt diesem
Urteil an. Beethoven, der Haydns Reserviertheit nicht nachvoll-
ziehen konnte, war tief getroffen und glaubte gar, sein Lehrer sei
neidisch auf ihn. Diese Deutung ist allerdings höchst zweifelhaft.
Haydn befand sich damals auf dem Gipfel seines Erfolges, er war
der „Patriarch der neueren Musik“, der „Vater und Reformator
der edlen Tonkunst“. Dagegen kämpfte der junge Beethoven um
seinen Durchbruch („Vien ist überschüttet mit Leuten, und selbst
dem Bessern Verdienst fällt es dadurch hart, sich zu halten“,
schrieb er 1801, als er sich bereits etabliert hatte). Haydn kann
Beethoven nicht beneidet haben. 

Haydn bemerkte einmal, er würde in der Veröffentlichung der
Werke Beethovens gern den Hinweis „Schüler von Haydn“
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lesen. Beethoven äußerte Freunden gegenüber, er habe von ihm
nichts gelernt und werde sich nicht seinen Schüler nennen. Auf
dem Titelblatt der Sonaten op.2 heißt es schlicht: Joseph Haydn
gewidmet.

Trotz dieser Misshelligkeiten und vermutlich vieler weiterer, von
denen wir nichts wissen, ist es nie zum endgültigen Bruch gekom-
men. Im Jahre 1808, als Haydn zum letzten Mal öffentlich auftrat,
kam es vielmehr zu einer ergreifenden Abschiedsszene. Will man
den Erinnerungen Louis Drouets Glauben schenken, hat sich
Beethoven in späteren Jahren dankbar gegenüber seinem
Lehrmeister gezeigt: „ich würde bei meinem ersten Auftreten als
Componist viele Thorheiten begangen haben ohne die guten
Rathschläge von Papa Haydn und von Albrechtsberger“. Also
doch noch ein gutes Wort über „Papa Haydn“ und ein weiteres
Indiz für die zahlreich geäußerten Einschätzungen, Beethoven sei
impulsiv, aber gutherzig gewesen, er habe verzeihen und seine
Grobheiten aufrichtig bedauern können.

Alle Sonaten op.2 sind viersätzig: Der erste Satz ist jeweils in der
Sonatenform gehalten, der zweite jeden Zyklus ist ein langsamer
Satz, der dritte ein Menuett oder Scherzo, der finale ein Rondo.
Wiewohl die Sonaten sich äußerlich im Aufbau ähneln, führt
Beethoven doch gänzlich verschiedene Kompositionstechniken
vor. Besonders deutlich wird dies beim Vergleich der ersten Sätze.

Das Allegro der Sonate f-Moll ist aus einem einzigen Rhythmus
geschnitzt: Fünf leichte Viertel führen zu einer rhythmisch schwe-
ren Punktierten. Dieser Rhythmus wird in Haupt- und
Seitenthema des ersten Satzes beibehalten. Im Hauptthema bil-
det er die Basis der so genannten „Mannheimer Rakete“ (ein
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schnell aufsteigender Dreiklang im Staccato; heute ist sich die
Wissenschaft allerdings einig, dass derartige „Raketen“ zuerst in
Italien gezündet wurden und nicht etwa in Mannheim). Im
Seitenthema wird der Rhythmus zum Zentrum einer absteigen-
den Melodie im Legato. Nathan Fischman, der die Beethoven-
Skizzen wissenschaftlich untersucht hat, notiert, der Komponist
habe mehrere Jahre nach diesem Effekt gesucht, nach Themen
für diese Sonate, die gleichzeitig kontrastieren und harmonieren
(Varianten finden sich in Skizzen aus den Jahren 1790–1793).
Seinen Gedanken, dass die Aufspaltung des Einigen und die
Verschmelzung des Unterschiedlichen später zu einem der zen-
tralen Kompositionsmaximen Beethovens wird, ergänzt
Fischman mit einem Goethe-Zitat: „Ist es Ein lebendig Wesen,
Das sich in sich selbst getrennt, Sind es zwei, die sich erlesen,
Daß man sie als Eines kennt?“ Das Gedicht hatte Beethoven einst
in seinem Tagebuch notiert und die zitierte Strophe angestrichen.

Ähnlich sparsam wie mit dem Rhythmus verfährt der
Komponist im ersten Satz der Sonate Nr.1 auch mit der
Harmonie. In tonaler Hinsicht ist die Durchführung symmetrisch,
dabei treten ausschließlich Tonarten auf, die eng mit f-Moll ver-
wandt sind (As – b – c – b – As). Zwei Themen mit identischem
Rhythmus und vier verwandte Tonarten – darauf beschränken
sich in diesem Fall die grundlegenden Konstruktionselemente der
Sonatenform. Beethoven hatte sich das Ziel maximaler
Homogenität gesteckt, alles Überflüssige sollte vermieden wer-
den, ohne dabei die Deutlichkeit der Aussage aufzugeben.

Den Allegro-Sätzen A-Dur und C-Dur liegt ein anderes
Kompositionsprinzip zugrunde. Hier herrscht eine Vielfalt bunter
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Motive, die sich in Faktur, Strich und Dynamik unterscheiden. Das
Ganze ist mosaikartig aufgebaut, eine schöne Kombination
unzähliger Elemente – eigenwillige Harmonien mit überraschen-
den Modulationen innerhalb einer gewagten und nicht immer vor-
hersagbaren tonalen Struktur. Das Hauptthema der Sonate Nr.2
weist fünf verschiedene Motive auf, die dann alle auch in der
Durchführung verarbeitet werden. Das Seitenthema, das in E-Dur
beginnen sollte, setzt in der Mollvariante ein. Bevor es nach Dur
wechselt, erklingt eine unter tonalen Gesichtspunkten wunderli-
che Sequenz mit e – G – B – D – E – fis – (E). Noch zahlreiche
weitere Beispiele für unkonventionelle Lösungen, die typische
Verfahren und Strukturen beleben, ließen sich anführen,
Beethoven verblüfft beinahe mit jeder Phrase. Ebenso eigenwillig
ist auch der erste Satz der Sonate Nr.3 gehalten. Voller
Inspiration und ganz natürlich entstehen immer neue kleine
Melodiefiguren, aus denen sich wie von selbst ein Allegro im kon-
zertanten Stil mit virtuoser Kadenz in der Coda zu entfalten
scheint. Dies alles musste seinerzeit ungewöhnlich anmuten – die
Sonate galt als kammermusikalisches Genre, sie wurde nicht in
großen Konzerten gespielt.

Im op.2 lassen sich zwei unterschiedliche Herangehensweisen
an die Komposition eines Sonatenallegros beobachten.
Dutzende weitere sollten folgen, Beethoven wiederholte sich
nicht gern (mit Ferdinand Ries gesprochen: „sein Geist hat ja bis
zu seinem Tode unaufhörlich Neues hervorgebracht“).

Gefragt, woher er seine Ideen nehme, antwortete Beethoven:
„ich könnte sie mit Händen greifen, in der freien Natur, im
Walde, auf Spaziergängen, in der Stille der Nacht, am frühen
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Morgen, angeregt durch Stimmungen, die sich bei dem Dichter
in Worte, bei mir in Töne umsetzen“. Larisa Kirillina kommen-
tiert diese Bemerkung des Komponisten mit dem Hinweis, dass
Natur im Verständnis der Klassiker nicht rätselhafte, beseelte
Landschaft sei, sondern eher denkender Verstand. Sie birgt
etwas göttliches, lichtes und hält zu philosophischen Reflexionen
an. Diese Reflexionen können durchaus von Trauer bestimmt
sein, die Natur selbst ist dem Menschen jedoch nicht Feind (düste-
re Phantastik, Sylphen, Waldschrate und Nixen waren dem 18.
Jahrhundert fremd, genauso die Vorstellung, draußen in Wäldern
und Tälern verberge sich das mysteriös-gefährliche Böse). Die
Darstellung einer Landschaft war eines Komponisten nicht wür-
dig, Musik sollte vor allem Gedanken und Gefühle zum Ausdruck
bringen: „in den Figuren der Wolken sehen wir nichts, das unser
Herz beschäfftigen könnte“, schrieb Johann Georg Sulzer in sei-
ner „Allgemeinen Theorie der Schönen Künste“, die so populär
war, dass sie als Sammlung gängiger Begriffe bezeichnet wurde. 

In diesem Kontext (Natur – Gott – Mensch) müssen wohl die
langsamen Sätze aller drei Sonaten op.2 gesehen werden.

Das Adagio der Sonate Nr.1 ist von Beethovens Freund Franz
Gerhard Wegeler mit Text unterlegt und 1807 unter dem Titel
„Die Klage“ veröffentlicht worden. Bei Wegeler handelt das Lied
von vergangenem Glück und vom Tod, es endet mit den Worten:
„Keine Hülfe! Nirgend Hoffnung! Ach, wer rettet? Nur der Tod
befreyet mich“. Interessant ist dabei, dass es sich um ein Dur-
Stück mit einem klangvollen, „singenden“, schön entwickelten
Thema handelt. Lediglich über einigen Takten im Mittelteil, in
denen ein neues Bild aufscheint, liegt ein Schatten. Es ist tatsäch-
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lich sehr markant, erscheint aber deutlich erhabener und strenger
als die von Wegeler gewählte Wehklage. Die Melodie schwingt
sich auf, die Mittelstimme wird in deutlichem Abstand zu ihr in
Terzen geführt, der Bass tritt selten auf, nur einmal in zwei
Takten. Die treffende Formulierung Larisa Kirillinas, die poeti-
sche Freiheit der Klassiker schwebe in himmlischen Höhen,
wisse aber um die Erdanziehung, scheint von einer solchen Musik
inspiriert. Das Adagio der Sonate Nr.1 liefert eine anschauliche
Illustration dieses Schwebens, des Drängens aus dem Schoße der
Natur zu einem luftigen, traurigen und strengen Thema, das nur
einmal in zwei Takten an die Erdanziehung gemahnt. 

Der langsame Satz der Sonate Nr.2 (Largo appassionato) ist
ebenfalls detailliert als Fabel interpretiert worden. Zwar entstand
diese Interpretation in einer ganz anderen Kultur und in einer
anderen Zeit, dennoch steht sie inhaltlich Wegelers „Klage“
nahe. Die weibliche Hauptfigur in Alexander Kuprins Erzählung
„Das Granatarmband“ hört dieses Largo nach dem Tod des
Mannes, dessen Liebe zu ihr unerwidert geblieben ist (er hielt die-
ses Stück für das beste, was Beethoven geschrieben hat). Ihre
Gedanken formieren sich zu Strophen, die jeweils mit den
Worten „Gepriesen sei Dein Name“ enden. „Im Innersten rufe
ich den Tod herbei, doch im Herzen lobe ich dich: Gepriesen sei
Dein Name. Du, du und die Menschen, die dich umgaben, ihr alle
wißt nicht, wie schön du warst. Die Stunde schlägt. Es ist Zeit.
Und sterbend singe ich noch immer in der schmerzlichen
Abschiedsstunde: Ehre sei Dir.“

Wie schon bei Wegeler fehlt auch in Kuprins Text jeglicher
Kontrast. Ohne die Musik zu kennen, müsste man sich bei der
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Lektüre der Erzählung ein trauriges Lied ohne überraschende
Einschnitte vorstellen. Dabei beginnt bei Beethoven das Largo als
feierliche Pastorale, erst in der Coda ändert sich überraschend das
Thema, erklingt in Moll wie eine plötzliche Erscheinung, um dann
in jenseitiges Choralgeläut überzugehen. Ein Puschkinvers scheint
dieser Musik eher gerecht zu werden: „Ich bin vergnügt … Da:
eine Graberscheinung, Ein jähes Dunkel oder irgend so …“.
Diese Zeilen lassen sich auf den langsamen Satz der Sonate Nr.3
beziehen, in denen ebenso unerwartet und geheimnisvoll ein
Schatten auftaucht, wenngleich wohl weniger dramatisch als im
ersten Beispiel. Bezeichnenderweise legt Puschkin diese Worte
Mozart in den Mund, der von seiner neusten musikalischen
„Spielerei“ erzählt. Fast scheint es, als haben die langsamen Dur-
Stücke Beethovens ihr „jähes Dunkel“ eben bei Mozart entliehen,
den er vergötterte und der ihn stets begeisterte. Haydn konnte
mit derlei Kontrasten wohl nur wenig anfangen.

Beethoven ging keineswegs davon aus, dass die drei Sonaten
op.2 unbedingt gemeinsam, eine nach der anderen aufzuführen
seien. Vielmehr hielt er es für völlig legitim, in einem Konzert nur
einzelne Sätze aus einer Sonate zu spielen, das war zu seiner Zeit
gängige Praxis. So ist beispielsweise bekannt, dass er bei einem
Gastspiel in Prag 1798 unter anderem das Adagio und das
Rondo aus der Sonate Nr.2 gespielt hat (also den zweiten und
den vierten Satz). Uns erscheint es dagegen heute selbstverständ-
lich, nicht nur jede Sonate als geschlossenes Ganzes wahrzuneh-
men, sondern auch ein ganzes Opus. 

„Was mich angeht“, schrieb Beethoven einst in einem Brief an
Franz Brunsvik, „mein Reich ist in der Luft, wie der wind oft, so
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wirbeln die töne, so oft wirbelts auch in der Seele“. Mit diesem
Wirbelwind geht die f-Moll-Sonate zu Ende. Unmöglich, direkt im
Anschluss ein kokettes, mondänes A-Dur anzustimmen, das
nichts weiß von den Dramen, die sich im Reich der Luft abspie-
len. Zwischen der f-Moll-Sonate und den beiden folgenden bedarf
es einer deutlichen Zäsur, als ereigne sich hier etwas. Man möch-
te eine Anmerkung einfügen wie: Faust „schlägt das Buch auf
und erblickt das Zeichen des Makrokosmus. […] War es ein Gott,
der diese Zeichen schrieb, die mir das innre Toben stillen?“
Anschließend können die beiden folgenden Werke intoniert wer-
den, deren Seele taghell ist.

Anna Andrushkevich, übersetzt von Thomas Weiler
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